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ACOUSTIC UNDERLAY STAIR NOSE SKIRTING BOARD CLEANER

A C E S S Ó R I O S
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Trate o seu pavimento 
na perfeição



SUBPAVIMENTO ACÚSTICO   4

PERFIS DE DEGRAU   7

RODAPÉ   11

CLEANER   14

PT – Acessórios

DE – Zubehör

FR – Accessoires

IT – Accessori

ES – Accesorios

EN – Accessories
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Proteção contra ruído de passos
para um bem estar silencioso

Protege da humidade 

e formação de bolor

Reduz o ruído de 

passos

Reduz as irregulari­

dades do pavimento

Compatível com piso 

radiante
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PROVENT ACOUSTIC 3.0 mmGOLDPRO ACOUSTIC 3.5 mm

O GoldPro ACOUSTIC 3,5 mm e o PROVENT ACOUSTIC 3,0 mm com barreira de vapor 

incorporada, são adequados para pavimentos laminados, resilientes híbridos e  

de madeira projetada, sendo também compatíveis com piso radiante.

O sistema Micropumping™ patenteado do subpavimento favorece a circulação do ar 

e, juntamente com a barreira de humidade sobreposta integrada, o subpavimento 

reduz o impacto da humidade estagnada e do bolor do subpavimento. Contribui 

também para um sistema de secagem do betão mais eficiente. O GoldPro ACOUSTIC 

3,5 mm e o PROVENT ACOUSTIC 3,0 mm podem ser colocados em pavimentos de 

betão com um elevado valor RF de, no máximo, 97% RF*.

O subpavimento proporciona espaço e isolamento acústico para um ruído de im-

pacto silencioso, reduzindo o ruído de passos até 22 dB.

NOVO! 

GoldPro ACOUSTIC 3,5 mm em PE preto com um suporte em folha GOLD concebi-

do para isolamento térmico, bem como uma membrana resistente à água. Reduz 

igualmente os desníveis no subpavimento.
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Subpavimento acústico
Visão geral do produto

GOLDPRO ACOUSTIC PROVENT ACOUSTIC

Espessura mm 3.5 3

Comprimento m / ft 15 / 49.21 20 / 65.62

Largura mm / ft 1000 / 3.28
sobreposição de película 200 mm

1000 / 3.28
sobreposição de película 200 mm

Rolo m2 / sqft 15 / 161.46 20 / 215.28

Peso do rolo kg / LBS 1.4 / 3.09 ± 5 % 1.6 / 3.53 ± 5 %

Impacto da melhoria do som em dB EN ISO 10140-3 22 20

Redução do ruído de marcha 
refletido

% IHD-W431 22 22

Barreira anti-humidade integrada Sim Sim

Resistência térmica m2K/W EN 12667 0.07 0.07

* Quando os ambientes da divisão estão de acordo com as regras da indústria durante e após a instalação 

(ventilação, humidade, temperatura, etc.) e ventilados entre os rodapés e o chão.
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Passo a passo
Guia de instalação

Limpe o seu subpavimento antes de 

começar – certifique-se de que o sub­

pavimento está uniforme, seco, limpo e 

resistente à pressão.

O ProVent deve ser enrolado no pavimen­

to com a barreira de vapor para cima, 

paralelamente à parede e perpendicu­

larmente à direção em que se pretende 

colocar o revestimento do pavimento.

Comece a instalação do pavimento na 

primeira fila do subpavimento. Siga as 

instruções do fabricante.

Desenrole a fila seguinte de subpavi­

mento. Sobreponha as filas. Se for ins­

talado sobre betonilha de cimento, as 

juntas devem ser seladas com uma fita 

impermeável, como a fita adesiva.

Continue a instalar o seu pavimento so­

bre o subpavimento. Repita os passos 

anteriores até o seu pavimento estar 

concluído.
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ELEGÂNCIA E SEGURANÇA PASSO A PASSO 

Os perfis de degrau embutidos são feitos a partir das tábuas do pavimento. Por essa 

razão, esta solução apresenta uma vantagem decisiva: o pavimento e as escadas 

têm a mesma cor e textura, bem como o mesmo grau de brilho. Mas, para além 

do aspeto visualmente apelativo, os nossos perfis de degrau garantem, sobretudo, 

uma coisa: maior segurança ao subir escadas e menor risco de tropeçar. 

VARIANTE DE DEGRAUS SEM 

ELEVAÇÃO

VARIANTE DE DEGRAUS COM 

ELEVAÇÃO

Maior superfície do 

degrau

Mais segurança ao 

subir escadas

Sensação agradável 

ao pisar

Sem uniões aparafu­

sadas visíveis

Para um acabamento seguro 
Os nossos perfis de degrau
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MOON
D4498 CM

ORIGIN 

NOBLE
D40421 CM

SUBTLE
D40451 CM

ELEGANT
D40461 CM

BALANCED
D40441 CM

SMOOTH
D40411 CM

SNOW
D4494 CM

BEACH
D4492 CM

ROCK
D4496 CM

FOREST
D7093 CM

TERRA
D4497 CM

VOLCANO
D4499 CM

DUNE
D7094 CM

SUNSHINE
D4495 CM

SUNSET
D4493 CM

32
 m

m
1.

26
"

15 mm
0.6"

188 mm  |  7.4"

Origin: L 2025 mm / 79.72"
Authentic: L 1845 mm / 72.6"

14 mm (11 mm Perfection)

Universal: L 1380 mm / 54.33"

32
 m

m
 

1.
26

"

14 mm 
0.55"

138 mm  |  5.43"

UNIVERSAL

8 mm

8, 
10, 
12, 
14 mm

QUIET
D40431 CM

Perfis de degrau
Visão geral do produto

CONTEÚDO DA CAIXA: 
2 peças, 10.40 kg /22.92 lb, Comprimento: 2025 mm / 79.72"

CONTEÚDO DA CAIXA: 
2 peças, 11.40 kg / 25.13 lb, Comprimento: 2025 mm / 79.72"

PERFECTION / ARTUREON GRANDE (COM PERFIL DE ALUMÍNIO)
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BRIGHT
D6102 CV

FINE
D6101 CV

NATURAL
D6106 CV

SUNNY
D6105 CV

SMOKY
D6104 CV

RAW
D6103 CV

AUTHENTIC 

FINE
D6101 CN

VERBIER OAK
D3032 CN

ZERMATT OAK
D3033 CN

NATURAL
D6106 CN

LEYSIN OAK
D2025 CN

INTERLAKEN 
OAK
D4202 CN

RAW
D6103 CN

AROSA OAK
D3030 CN

32
 m

m
1.

26
"

15 mm
0.6"

188 mm  |  7.4"

Origin: L 2025 mm / 79.72"
Authentic: L 1845 mm / 72.6"

14 mm (11 mm Perfection)

Universal: L 1380 mm / 54.33"

32
 m

m
 

1.
26

"

14 mm 
0.55"

138 mm  |  5.43"

UNIVERSAL

8 mm

8, 
10, 
12, 
14 mm

CONTEÚDO DA CAIXA: 
2 peças, 10.60 kg / 23.37 lb, Comprimento: 1845 mm / 72.6"

CONTEÚDO DA CAIXA: 
4 peças, 8.8 kg / 19.40 lb, Comprimento: 1380 mm / 54.33"

UNIVERSAL (COM PERFIL DE ALUMÍNIO)
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Remova o pó e a gordura.

Repare e pinte a parede e as escadas.

Verifique a humidade do subpavimento.

Verifique o nivelamento (máx. 2,5 mm em 1 m – repare as imperfeições). As irregula­

ridades que ultrapassem as tolerâncias de planeza admissíveis devem ser niveladas 

com massa de enchimento.

Feche a escada durante o trabalho e até a cola secar.

Numere cada degrau e cada elevação.

Faça um modelo em cartão de cada degrau e escreva o número no modelo.

Coloque o modelo num novo degrau e alinhe os dois pontos de referência com o  

perfil. O perfil da escada e o painel do piso podem ser simplesmente encaixados para 

formar um degrau de escada.

Desenhe as linhas e serre o degrau com um corte limpo. Isto pode ser feito, por 

exemplo, com uma serra circular, uma serra de recortes ou uma serra de mesa. Não 

se esqueça de o numerar! 

Verifique se tudo encaixa perfeitamente. Corrija o que for necessário.

Meça o comprimento de cada elevação e deduza 1 – 2 mm ao comprimento total.

Meça a altura de cada elevação – deduza a espessura de um degrau à altura total de 

cada elevação (exceto a elevação 0).

Desenhe as linhas e serre a elevação com um corte limpo.

Não se esqueça de o numerar! Verifique se tudo encaixa perfeitamente.

Utilize uma cola de secagem rápida para as elevações.  

Limpe a superfície de cada degrau de modo a que fique isenta de sujidade e pó. 

Se tiver degraus abertos, cole tampas de cobertura nos lados. 

Cuidado ao caminhar sobre degraus de escadas acabados de colar! 

Para os degraus, utilize uma cola de qualidade e de secagem rápida, que preencha os 

pequenos pontos irregulares do degrau antigo.

Continue para cima, com a próxima elevação e o próximo degrau, etc.

Sele os rebordos à volta dos degraus e das elevações depois de a cola ter secado.

Remova o cordão!

Ponto de referência no modelo 
(deduza a espessura da elevação, 
se utilizada)

Passo a passo
Guia de instalação
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DÊ AO SEU PAVIMENTO A MOLDURA PERFEITA

Elegante, lógico e altamente individual: os rodapés são o complemento ideal para um 

pavimento instalado. Completam o aspeto geral de qualquer pavimento e, ao mesmo 

tempo, criam uma transição perfeita entre o pavimento instalado e a parede. 

Para uma bela moldura 
Os nossos rodapés
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Transição perfeita 

entre pavimento e 

parede

Calha de cabos 

integrada

Fixação individual 

com parafusos padrão

Também disponível  

à prova de água  

(em RAL 9016)



DUNE
D7094 CM

12

K101

BRIGHT
D6102 CV

ROCK
D4496 CM

D1497

SMOKY
D6104 CV

SUNSET
D4493 CM

D701

FINE
D6101 CV

SUNSHINE
D4495 CM

D2747

NATURAL
D6106 CV

SNOW
D4494 CM

D2834

D467

SUNNY
D6105 CV

BEACH
D4492 CM

VOLCANO
D4499 CM

D742

FOREST
D7093 CM

MOON
D4498 CM

TERRA
D4497 CM

RAW
D6103 CV

UNIVERSAL  Dimensão 14 × 70 × 2400 mm, 10 unidades por caixa

UNIVERSAL  Dimensão 16 × 60 × 2800 mm, 10 unidades por caixa

Rodapés
Visão geral do produto
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16 mm
0.63"

60
 m

m
 

2.
36

"

2 500 mm 
98.42"

4 000 mm 
157.48"

1

3

2

RAL  
9016

Mantenha-o branco ou pinte-o.

PARALLEL	 VICTORIAN

Colagem PUR impermeável

Película plástica PP impermeável RAL 9016 com revestimen­

to também na parte inferior e parcialmente na parte posterior 

para proteger contra a infiltração de água

10 unidades por caixa

RODAPÉ BRANCO EM 
HDF CINZA RESISTENTE À HUMIDADE

DIMENSÕES

14 / 80 × 2780 mm 

14 / 95 × 2780 mm

14 / 115 × 2780 mm 

10 unidades por caixa

RODAPÉ IMPERMEÁVEL
(RAL 9016)

Reforço 100% de madeira de abeto, sem inchar como no MDF 

ou outros compostos
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LIMPA DE FORMA SUAVE E PROFUNDA, 100% NATURAL

O nosso aditivo para a limpeza oferece ao seu pavimento a melhor proteção pos­

sível com base natural. O KRONOSWISS Cleaner é exclusivamente constituído por 

sabões vegetais e aditivos naturais. Sem aditivos químicos, limpa cuidadosamente 

o seu pavimento, sem riscos nem manchas. Na maioria dos casos, basta limpar o 

seu pavimento com água limpa. Em todo o caso, não utilize agentes agressivos, 

para não danificar o seu pavimento.

Limpa suavemente  Sem riscos nem 

manchas

De sabões vegetais Sem aditivos químicos

Para conservação ideal:
Nosso KRONOSWISS Cleaner
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DICAS

Limpe o mais rapidamente possível os 

derrames e os excessos - para evitar 

uma exposição prolongada e permitir 

uma remoção mais fácil.

Varra regularmente – para remover a 

sujidade e outras partículas que podem 

danificar a superfície do seu pavimento.

COMO FUNCIONA NA PRÁTICA

Junte três tampas de KRONOSWISS 

Cleaner a 5 litros de água de limpeza, 

torça bem o pano de limpeza e limpe 

como habitualmente. Por fim, deixe o pa­

vimento secar ou passe um pano para o 

tornar de novo transitável o mais rapida­

mente possível sem deixar pegadas.

EIS A DURAÇÃO DO PRODUTO  

DE LIMPEZA

Dura muito, mesmo muito. E se guardar 

o KRONOSWISS Cleaner num recipiente  

bem fechado, a sua durabilidade é 

mesmo ilimitada. Igualmente prático: 

uma vez que o seu líquido não é susce­

tível à geada, não tem necessariamente 

de o guardar em espaços interiores.
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EMBALAGEM

Peça: 1 lt/34 oz

Peso: 1.081 kg/2.38 lb

Caixa: 6 peças

Peso: 6.486 kg/14.29 lb

Palete: 540 peças

Peso: 603.74 kg/1331 lb
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SWISS KRONO AG   

Willisauerstrasse 37    6122 Menznau (Schweiz)     � swisskrono.com/ch
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